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No os PREOCUPÉIS Y PREPARAD LA CENA Cenaremos cuanbo — | 
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No, ÉTIENNE. 
TE QUEDAS PARA E ra TEN PREPARADOS LOS 
PROTEGER A TU MADRE S y PISTOLETES Y ATIENDE 
Y TUS HERMANAS. S A MONTAUBAN. ÉL SABE 
QUÉ HACER EN ESTE TIPO 
DE SMUACIONES. 


BUENAS NOCHES, 
SEÑORES. SU DEBER COMO MIEMBROS 
DE LA MILICIA EXIGÍA SU 
PRESENCIA EN LAS MURALLAS 
|| DE La crupad. No ESTABAN. 


HE DECIDIDO LA RENDICIÓN DE COMO USTEDES DECIDIERON AL PRINCIPIO 
LA GUARNICIÓN. LOS REFUERZOS DEL ASEDIO QUE SU JURAMENTO DE FIDELIDAD 
DEL DUQUE CARLOS NO LLEGARÁN. || A Luís XIII LES DISPENSABA DE LUCHAR 
CONTRA LAS TROPAS FRANCESAS... 


¡Es USTED INJUSTO 
CON NOSOTROS, 
GOBERNADOR! 


¡SEÑOR GOBERNADOR! 


USTED CONOCE NUESTRAS 
RAZONES. 


LES INVITO A RECIBIRLAS CONMIGO PARA QUE SU 
COMPROMISO CON LOS ENEMIGOS DE NUESTRO PAÍS, 
LA LORRENA, LES INSPIRE UN POCO DE COMPASIÓN. 


SOLO ESTAMOS MOTIVADOS 
POR EL BIENESTAR DE 
NUESTRA QUERIDA CIUDAD. 


Y asus 
PROPIOS INTERESES. 
No Lo DUDO. 


SEÑOR GOBERNADOR, SU ESTÚPIDA 
LEALTAD A SU DUQUE ME DISPLACE 


CY USTEDES, 
SEÑORES) 


Me emociona MucHo 
SU ACOGIDA, PERO 
COMPRENDERÁN TAMBIÉN 
QUE DEJE A MIS HOMBRES 
QUE PASEN ALGUNOS 
BUENOS -RATOS. 


HE PERDIDO TIEMPO Y 
HOMBRES POR SU CULPA. 


COMO CASTIGO Y PARA DAR , 
EJEMPLO, LE PROMETO QUE IRÁ ¡LLEVÁOSLE! 


A GALERAS, CABALLERO. 


HEMOS JURADO FIDELIDAD AL REY Y ES NUESTRO 
DEBER RECIBIRLE A USTED. 


LES INVITO A QUE MAÑANA 
HE VISITEN PARA DECIDIR LAS 
HODALIDADES DE PAGO DE 
LOS GASTOS DE INSTALACIÓN 
DE HIS TROPAS EN 
LUNEVvILLE. 


TANTO... 
¡BUENAS 
NOCHES 

SEÑORES! 


TODOS LOS BURGUESES DE ESTA CIUDAD 
JURARON FIDELIDAD A Luís XIII y La 
MAYOR PARTE DEVIERON ESTAR EN LAS 

MURALLAS DISPARANDO A MIS SOLDADOS. 


CCLAUDE, HAS ACOSTADO 


Ad Ana) DEBIMOS DEJAR LA 


Sí. LLAMÓ A ÁNNE y CUANDO AÚN 


ACABÓ POR DORMIRSE. ESTÁBAMOS A TIEMPO. 


SI TÚ LO DESEAS... ¿Gre vas a quenar A [| TENGO QUE ESCRIBIR 
REZAR CON NOSOTRAS, AS RECLAMAR A NUESTROS 


PERO DESPIERTAME GORGES? 
SITE ENTRAN GANAS 
DE DORMIR. 


CIUDAD, GEORGES... 


Hay UN INCENDIO 
POR EL LADO DEL 
RÍO. 


NUESTROS NEGOCIOS, 
NUESTRAS FINCAS, 
NUESTRS POSESIONES 
ESTÁN AQUÍ Y LA 
GUERRA ESTÁ POR 
TODAS PARTES. 


YA HEMOS 
HABLADO DE ESO, 
DIANE. 


LOS FRANCESES QUERRÁN 
DINERO Y TENDREMOS QUE 


DEUDORES. 


COVEN ESOS GRITOS? 


CPADRE, PUEDO MONTAR 
GUARDIA ESTA NOCHE 
CON MONTAUBAN? 


CDÓNDE VAS TAN Al MI PADRE ME ENVÍA A CASA DEL SEÑOR DE Trovs1£ / 
CORRIENDO? > ! PARA EL COBRO DE UN CUADRO Y COMPRARLE HUEVOS h ¡Lo oLvme!l 


pl SI LE QUEDAN. Mt PADRE SE PONDRÁ 
¿Nicolas de Trowsie? [E === FURIOSO. 
[LoS FRANCESES LE HAN 


- 5 = = 

, = |] ¡ 

¿NO QUIERES GISÉLE HA ESCRITO UNO MÍ Tiene cue nemeresero ¡No tengo TIEMPO 
ACOMPAÑARLOS. DE SUS MARAVILLOSOS POEMAS Í PARA TONTRÍAS! 

. = Y AÚN SIENTE DUDAS A Luís XIII O A NUESTRO 
Ae AS ] guen buque Caros IX) RE 
7) ¡Pobrías AYUDARNOS 
A DECIDIR! 
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A => CoMo EL RAYO DE JÚPMTER 
e ESCIADE EL CIELO EN DOS... 


Tu VALENTÍA HACE TEMBLAR A LOS 
COBARDES, E INCLUSO A LOS VALEROSOS. 


UNO ESTÁS AL CORRIENTE? 
EL CAPMAN DE PEDMONT ANUNCIARÁ 
QUE SE RETIRA DE LA CIUDAD... 


MAS BIEN DEBERÍAS DIRIGIR 
TU MIRADA A NUESTRA CIUDAD, 
ÉTIENNE. 


JTIENE LA INTENCIÓN 


A LA CIUDAD? 


No VEO NADA NUEVO. DE QUEMAR LuNEvILLE! 


— CQUEMAR LUNEVILLE? 
ÍS1 ACABAN DE CAPTURARLA 
HACE APENAS UN MESÍ 


Mis PADRES PROYECTAN 
PARTIR HACIA Nancy ESTA 
NOCHE. (CREES QUE NOS 

VEREMOS ALLÍ? 
¡Eso NO TIENE 
SENTIDO! 


Me tengo 
QUE IR. 


Dor FAVOR, Gisele, 
CÁLLATE. 


SABANAS, COLCHAS, 
DAÑOS, VESTIDOS... 


Y LA PLATERÍA. 


0% y 
Y / PERO NO SE OLVIDE y y 
IV de ta vaca, Montauzan. Ú 5114 
/) 
] AREA 


Los MuegLes, No. Los 


CLAUDE, VERIFICA QUE EL EMBALAJE 
COMPRAREMOS EN ÑANCY... 


DE LOS CUADROS DE TU PADRE S£A 
IMPECABLE. 
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UGEORGES, HABEIS 
TERMINADO CON EL 


Gracias, Se. pe La Tour. | 
SI SUPIERA CUANTO 
LO NECESTO. 


ESTAMOS TODOS EN EL MISMO BARCO, 
SIMÓN. 


UGEORGES, ESTÁ SEGURO DE 
QUE DEBEMOS IRNOS? 


EN TODO CASO, NO IRÁN 
A QUEMAR LA CASA. 


MIRA: ÉSTE ES PARA EL REY 
Y EL OTRO ES PARA EL CARDENAL 


YA ME 
RICHELIEU, ao 


PROMETIDO EL 
¡Mis MEJORES BAZAS PARA SER PINTOR 
UN TÍTULO DE NOBLEZA. 


PARA NOSOTROS CON EL || 
REGRESO DE LAS TROPAS 
DEL DUQUE CARLOS. 


Nancy NOS ESPERA 
Y LUEGO YO PARTIRE 
Hacia París. 


LA 


A K | | 
- A, Ar di dada 


UN 


E É cunÑDO MIRA A SU AMANTE 
AuizON TIENE EL 010 , PERO SÉ QUE ES DE CUANDO 
LLANTE COMO UNA EEN ASA COPA EAinice que SE HIZO LA PUERTA Es 
sd POR Las Pascuas io 
CONCHA DE ALMEJA je 6 


ÚQUE ES LO QUE SE OYE? 
¡ES INSOPORTABLE! 


La La Deer Dero Dermeue: d* VEINTE AÑOS HAGOJe 


POR AQUÍ. 


TOMA, AMIGO, POR TU PENA DERO TENGO LA IMPRESIÓN DE 
ES UN CIEGO, QUERIDA... DALE UNA MONEDA Y QUE SE VAYA NO ECRCÍAS ENTRETENERIE, QUE LLEGARE A SAN ÑNicoLás 
CON LA MÚSICA A OTRA PARTE. [| cue prono PASARÁ ANTES QUE VOS, MI SEÑOR. 
77 
PY £ L 


Mis SALUDOS, SEÑORITA. 


EL ciego 
NO SE EQUIVOCA, 
PADRE... 


CDÓNDE VA, 
GEORGES? 


RESPONSABLE DE 
ESTE CARNAVALÍ 


, CNO PODRÍAN DESPEJAR 
A CON MÁS RAPIDEZ? 
ES A E 


/)) ¿PINTOR 
y EORGES 
Hav GENTE CON PRISA ; Geora DEL REV? 


ESPERANDO DETRÁS. 0h D£ La Tour, 
] PINTOR ORDINARIO a 
¡Macnírico! 
NUNCA ME HABÍA 
CAGADO EN UN PINTOR. 


USTED PODRÍA INMORTALIZAR LA ESCENA. y E 
EQuE LE PAE) yl A! á AH "ARI L AH 
> 0 as SEGUR E 


¡UNA BANDA 
DE SOLDADOS 
INSOLENTES! 


No Nos 


MOVEREMOS PRONTO. 


ÍSiGA ESE CAMINO, BASTISTE! 


ES 


PASS 


MIRAD, HAY UN 
RESPLANDOR EXTRAÑO 
ALO LEJOS. 


ES LA PUESTA DE SOL, 
HUA. 


RETOMAREMOS EL CAMINO MÁS ADELANTE. 


SEÑOR, ESTÁ USTED SEGUR 


> 
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¿Cómo que 
POR EL ESTE? 


AQUÍ LA NOCHE. 


JEs LunevLe QuE ARDE! 


CVEIs LOS COLORES? 


GQUE COLORES? 


pe 


MI 


DY... UN PINTOR SIN CUADRO, 
UN ARTISTA SIN OBRA... 


UN DON NADIE. 


EL CAPMÁN HA CUMPLIDO 
SU PALABRA. 


EL ROJO DEL MANTO DE CRISTO, 
EL AZUL DE LA TÚNICA DE SAN 
DEDRO, EL AMARILLO DE LOS 

PANATALONES DEL PAJECILLO.... 


No DIGAS ESO, GEORGES. 

En Nancy PODRÁS PINTAR 

COSAS NUEVAS, A LA GENTE 
LE GUSTA TU TRABAJO. 


Ny ad IM MO, 
S CE Ma Ian A 4 


SON HIS PINTURAS ARDIENDO. 
TODAS MIS PINTURAS, QUE SUS 
PROPIETARIOS DEBIERON ABANDONAR 
EN SU HUIDA... 


HABRÍA DEBIDO HACER 
COMO LOS OTROS: 


Poussin, CaLLor... No quen 


NADA. 


INSTALARME EN París, 
EN VEZ DE CUIDAR 
DE MIS BIENES. 


y 


ÍS1 ME HACE EL FAVO, 


BUENAS TARDES, PADRE. 
ÉSTE ES EL ATALAJE MÁS EXTRAÑO 
QUE HE VISTO EN MI VIDA. 


Hay QUE LABRAR, HO MÍO, 
SI QUEREMOS ESPERAR UNA 
COSECHA EN EL VERANO. 
LoS SOLDADOS NOS QUITARON 
TODOS LOS ANIMALES DE TIRO. 


<DE DONDE VIENEN? 
Los VISITANTES SON RAROS 
POR EETAS TIERRAS. 


De Lunevtte. 
LoS FRANCESES LA 
QUEMARON ANTE EL 

AVANCE DE LAS TROPAS 
DEL DUQUE CARLOS. 


VENGAN 
A DORMIR 


AL PUEBLO. 


¡TIRAD! 
¡TIRAD! 


Me pierDo. Creía QuE Los 
NUESTROS TENÍAN LUNÉVILLE, 


SUPONGO QUE 
BUSCAN REFUGIO 
PARA LA NOCHE. 


SOLO LES PEDIRÉ 
LECHE DE SU VACA 
PARA LOS NIÑOS. 


QUE GUAPA ES USTED, SEÑORITA! 


ES 
4, 


LES INSTALARE EN LA CASA DEL TÍO RECOURT. SE FUE A LA MUERTE DE SU MUJER. 
ES LO BASTANTE GRANDE PARA ALOJARLES A TODOS. DESDE EL INICIO DE LA GUERRA Y CON LA 
5 DESTE TENEMOS UNA ENORMIDAD DE CASAS 
VACÍAS. 


LoS VECINOS LES VENDERÁN 
TODO LO QUE NECESITEN. 
EN FIN, EN LA MEDIDA 
DE SUS POSIBILIDADES. .. 


TENEMOS UN RETABLO 
HUY BONITO EN LA 
IGLESIA... 


¡Anan, Roma! 
¡La cuunaD DE 
LAS MIL IGLESIAS) 


NO DEBERÍA BURLARSE, 
SEÑOR... 


ME HABRÍA GUSTADO VIAJAR POR 
EL MUNDO COMO USTED HA 
HECHO... 


UNA VIRGEN Y EL NIÑO 
LLENOS DE ENCANTO. 


La Luz LoS COLORES SON 
Y LOS COLORES HERMOSOS, PERO ROMA 
DE ÍTALIA.... NO ES MÁS QUE RUINAS 
ANTIGUAS... 


SE LA ENSEÑARÍA, 
PERO LOS SUECOS 
LO SAQUEARON TODO. 


Y ESTÁ POBLADA 
DE ARTISTAS QUE 
SE BATEN POR 
UN ENCARGO. 


EN VEZ DE QUE EL VENGA A ECHAR 
MUNDO VINIERA A UN VISTAZO FUERA... 


NOSOTROS. 


CEN TANTO QUE PINTOR, 
USTED HABRÁ TENIDO 
QUE HACER UN VIAJE 

A ROMA) 


HABLENOS DE ROMA. 


¡ES TERRIBLE LA COMPETENCIA 
ENTRE ARTISTAS) 


LE DARÍAN MIEDO A 
RICHELIEU O AL MISMO 
CarLos QuINTO. 


(VE EL GRAN ROBLE 
A LA ENTRADA DEL PUEBI 


ESE ROBLE HA VISTO PASAR A SOLDADOS 
ODA EUROPA 


Los TURCOS O LOS SALVAJES | 
deL Nuevo Muno No 
PODRÍAN HACER MÁS 
DAÑO... 


SAqueos, 
ROBOS, 
MATANZAS... 


EN ESE ROBLE COLGARON 
A MI FAMILIA. 


ENCUENTRAS 
ElEN, 


ES DE HABER 
VIAJADO EN ESA 
CARRETA ABIERTA 

A TODOS LOS 


VIENTOS. a 


DoLacos, ALEMANES, SUECOS, 


ESPAÑOLES 


MAKaNa VENDRÁS 
CON NOSOTROS. 


NOS APRETAREMOS. 


TODO ESTÁ 
POR REPETIR. 
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ME TEMO MUCHO QUE 
MIS FELIGRESES PIENSEN 


LA FIEBRE HA DISMINUIDO, 
QUE ES LA DESTE. 


PERO SE MANTIENE, 
YA NO DELIRA. 


HE VELADO A MUCHOS ENFERMOS 
ESTOS ÚLTIMOS AÑOS Y CREO PODER 
RECONOCER LOS SÍNTOMAS 
CARACTERÍSTICOS. 


ESA TERRIBLE 
ENFERMEDAD SE NOS 
HA LLEVADO YA 
A DOS HNOS... 


Los CAMINOS 
DEL SEÑOR SON 
INEXCRUTABLES. 


No HAY BUBONES Y TOSE, 
PERO COMO USTED DIVO.... 


Ha DEBIDO COGER FRÍO. 
No sopoRTARÍA QUE 
ÉTIENNE MURIERA. 


NO SE ATREVERÁN A SALIR 
DE SU CASA HASTA QUE 
SE VAVAN. 


(CREE USTED 
QUE ES LA PESTE? 


Les INVITO A 
ORAR POR SU 
CURACIÓN. 


MONTAUBAN HA IDO 
A ORDEÑAR LA VACA. 


AÁNNNE OS SERVIRÁ 
CUANDO VUELVA. 
CESO VALDRÁ? 


ÁÍ y NOS OBLIGUE A QUEDARNOS AQUÍ, 
ADEMÁS TÚ TIENES QUE PERDER 
EL TIEMPO! 


¡No ES SUFICIENTE QUE TU IV jMesor marías AvuDaNDO 
Ñ HERMANO SE MUERA DE FIEBRES A Tu MADRE! 
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¿Claue, que Ha [LI e TE HA VUELTO A SORPRENDER | Ha sauino | Precisamente || 
PASADO CON TU PADRE Tono Está DIBUJANDO Y ESO LE HA UN a guscar ceño. — || ACABO DE ENVIAR 
ESTA VEZ) BIEN, MADRE, ENCOLERIZADO. (VERDAD? | A VULIEN... 
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¡Bau! IMAGINO QUE UN PASEO 
NO PUEDE HACERLE DAÑO. 


Ye 


RECOJO ALGUNAS RAMAS EN SUS TIERRAS. .. 


ESPERO QUE USTED 
NO ME LO TOME A MAL. 


A LOS BUENOS DÍAS, 
SEÑOR CAN. 


¿CÓMO TE LLAMAS, HércuLES... 
GRANDULLÓN? SE Lama HERCULES. 


¿NO ERES DEL PUEBLO? 


CDE DÓNDE VIENES? 


CJULIEN, NO SE HABRÁ 
CRUZADO USTED CON MI 
MARIDO? 


SE FUE A RECOGER LEÑA. 


¡No PUEDE QUEDARSE 
EN EL BOSQUE! 


CEL SEÑOR? 
CHA RECOGER LEÑA? 


ESE NO ES UN ESPECTÁCULO 
CORRIENTE Y LAMENTO NO 
HABERLO VISTO CON MIS 
PROPIOS OJOS. 


No SEA IMPERTINENTE, 
VULIEN. 


EL SEÑOR HA SALIDO EN UN 
MOMENTO DE ENFADO Y VO... 


CONTEMPLEN A 
GEORGES DE LA TOUR, 
PINTOR ORDINARIO 
DEL REY... 


a de 
NA AS % 


No SE PREOCUPE, PADRE. 
YO LES HE CONTRATADO 
PARA LA VELADA. 


a 
na : 


¿DE DÓNDE SALEN No SE DE DONDE VIENEN, ¿Cómo Es Eso) o tes 
ESOS BOHEMIOS, PERO SE QUE VAN A LUNEVILLE. 5 ai 


'EORGES? 
ei SE HAN ENTERADO DE 


QUE LUNEVILLE HA SIDO 
ABANDONADA Y ESPERAN 
REBUSCAR COSAS 
QUE VENDER. 


Los SOLDADOS TEMEN 
A LA MUERTE SUERTE Y NO 
ESPERAN ROBARLE NADA A 
UNOS BOHEMIOS. 


a y > 
No os INQUIETEIS RECOCUPADS MÁS EIEN DE ¡Aw, MoNTauBan! CMONTAUBAN, HA VISTO USTED 


es 
POR ELLOS. ENCONTRAR ALGO QUE COMER Y CON UNA SOPA EL PERRO DE ESOS BOHEMIOS? 


EN ESTA CASA. OTRA VEZ. ME GusTARÍA UNO PARECIDO. 


VENGA, SONRÍE. LA FIEBRE HA DESCENDIDO, he Jel Le He visto Nanev y París 


ME HE GASTADO ALGUNAS PERO NO ESTOY SEGURA DE ASOMADO A LA VENTANA. 


MONEDAS PARA LEVANTAR QUE PUEDA REEMPRENDER 
LA MORAL DE MI HIJO. VIAJE PRONTO. 


NOS ESPERAN... 


¡EL REY NOS ESPERA! 
(Cómo ESTA? 


Puesto QUE ES SU ÚLTIMA NOCHE CON NOSOTOS. .. Por Dios, SERÍA GROSERO POR MI PARTE Le PEDIRE A MONTAUEAN 
CDUEDO ATREVERME A PEDIRLE QUE ME MUESTRE RECHAZARLO DESPUÉS DE TODO LO QUE QUE SAQUE UNO. 
UN CUADRO? USTED HA HECHO POR MI FAMILIA. 


GRACIAS, ESO BASTARA. Esc MONAUEAN ES UN ANTIGUO SOLDADO 


DUEDEN POSARLO AHÍ. 


QUE HE CONTRATADO. 
YO HE LAS ARREGLARE. 


Me es Huy ÚTIL EN ESTOS 
TIEMPOS TURBULENTOS 
Y PELIGROSOS. 


NO PARECE REALMENTE 
UN CRIADO ORDINARIO. 


VISTA SU FALTA DE PUDOR, 
NO PUEDE SER UNA SANTA... 


CHA PINTADO USTED: 
A ESTA BELLA DAMA? 


UsTED DEBERÍA TENER 
VERGUENZA Y MOSTRARSE 
UN POCO MÁS PUDOROSA. 


CBUENO, PERO QUE PASA AQUÍ) 


ERO TIENE ESTOY LEJOS DE ESTAR SATISFECHO. 
ls A Nos ANDAMOS CON SECRETITOS. 


EL CRUCIFNO.... ME gustaría VANZAR MÁS CON 
NO SÉ QUE DECIR. lA LUZ. 


MAGDALENA 
PENITENTE. 


DIENSO EN UN ACLARADO, 
AÚN MÁS CONTRASTADO. .. 
CON UNA VELA. 


HE SIDO VO, EN EFECTO. ¿Qué, como EL PAPA LES PROMIBE EN MI OPINIÓN, USTED ES 
QUE POSEN DAMAS EN SUS TALLERES, MÁS EIEN DEL TIPO QUE 
LES VERDAD LO QUE DICEN USTEDES HACEN IR A JOVENCITOS PREFIERE A LAS MUJERES, 
DE LAS MUJERES DE LOS GUAPOS) LE 
CUADROS? 


ÍQUE CRIATURA TAN TENDRÍA QUE MANTENER A 
HORRIBLE! CUANDO PIENSO MN sus HIOS APARTADOS DE 
QUE ES USTED QUIEN LES ESAS MUJERES. 
PAGA... 


Sí, VAMOS A DIVERTIRNOS 
Y DEJAR A ESTOS TRISTES 


Ss 
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SUS NIÑOS SON AÚN TAN INOCENTES... 


HE HABLADO CON ELLOS 


Y LES ENCUENTRO... 


¡DeEspIERTE, ¿GeoRGES, Han ed 
GeorgEs! ME OVE) A ÉTIENNE. 


CQUE ESTAS 
DICIENDO? 


CQUE HORA ES? CHa OÍDO LO QUE LE HE DICHO? ¿Ha gegio? Begí UN POCO ANOCHE. 
CQUIÉN HA 
ACABAN DE TOCAR " No GerEs. DESAPARECIDO? 
A MAMINES. Me DuELE LA CABEZA. 


í ¡ / 
LOS BOHEMIOS SE HAN CREÍA QUE ESAS GENTES A ¡Los mames! 
¿DE VERDAD QUE 
1DO ESTA MÁANA Y HAN SOLO ROBAFAN BEBES. a MIES CoN suS CAMPANAS, 
SECUESTRADO A ÉTIENNE. A DESAPARECIO WES ¡LE vÍO ESE CURA HARÁ VENIR 
Énenne? cHasess Jl A MA ' A TODA LA SOLDADESCA 


BUSCADO BIEN? DE LOS ALREDEDORES. 


A NUESTRO HIVO 


PERDIDO. 


INWEZ" pere 
MC 


FIFÚRESE, 


Y HA ACEPTADO 
DEL PRESBÍERO, EL CURA LAS TIENE s 
pe de DE UNA HERENCIA... AA PRESTÁRNOSLAS 
: < PARA NUESTRO 
> / >, PASEO MATINAL. 
Al Y) AN 
e y) 
z 
A (- 
EIA 


No TARDAREMOS 


No Te PREOCUPES, | 
EN ALCANZARLES. 


QUERIDA. ll 


No sov TAN RALENTICEMOS EL PASO. ) 
BUEN JINETE - 1 l 
CoMo USTED, A PS ¿ 
MONTAUBAN.... EY El 


> 
1 


CES POR LA JOVENCNA, 
VERDAD? 


¿CON UNOS BOHEMIOS) 


CEN MEDIO DE LA GUERRA? 


LA GUERRA ES UNA COSA 
HORRIBLE PERO PRESENTA 
OPORTUNIDADES 
FORMIDABLES. 


(PERO QUE LE HA PASADO POR LA CABEZA? 
CTIENE USTED IDEA, MONTAUBAN) 


SERÁ ENNOBLECIDO 
POR EL REY. 
¡Lo Juro! 


YA HE COMPRADO VARIAS UsTED SOLO ES UN SOLDADO, 
TIERRAS PROMETEDORAS EN MoNTAUuBAn. 
LUNEVILLE, 


UN soLDADO Muy ÚTIL 
EN ESTOS MOMENTOS. 
Seguro QuE JEscucnel 
ESO HACE 
SOÑAR. 


No Lo SE. ES JOVEN. 
CTENDRÁ GANAS DE VER MUNDO? 


COMIENZA A PINTAR CON 
CORRECCIÓN. ÉL ME TOMARÁ 
EL RELEVO, MONTAREMOS 
UN TALLER. 


EQUE PASA? Les memos — | |] Pero No Estamos 
ENCONTRADO. — hi SOLOS. 


¡Dios MÍO, VAN A UNOS VAMOS A QUEDAR 
MATAR A ÉTIENNE! | aquí six HACER NADA? 


No ESTÁ ÉTIENNE. SUS ROPAS 
LES HABRÁ PUESTO LA MOSCA 
DETRÁS DE LA OREJA. PIENSAN 
SACAR UN RESCATE. 


Bueno, HE SEGUIDO MÁS DERO NUNCA PENSE QUE 
0 MENOS ASIDUAMENTE ESO PODRÍA SERME ÚTIL 
EL ENTRENAMIENTO DE ALGÚN DÍA. 

LA MILICIA BURGUESA. 
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HAN MATADO A LOS HOMBRES Y SE HAN LLEVADO 
A LAS MUJERES. ÑO ES DIFÍCIL ADIVINAR EL POR QUE. 


No sE PREOCUPE. 
USTED NO PAGARÁ NADA, 
SEÑOR DE La Tour. 


LA GLORIA 
LE ESPERA. 


TODO VA ESTUPENDO, » Ac 
SOLO SON SEIS. ap ] QuÍTESE ESE SOMBRERO 
Y ESA CAPA PRIMERO. 


No DISPARE HASTA QUE 
ESTÉ SEGURO DE ACERTAR, 
A QUEMARRODA SI ES 
POSIBLE. 


LE AGREGO UN PUÑAL PARA 
a Eo to DIES A HI SEÑAL, CORRA HACIA 
' ELLOS GRITANDO LO MÁS 
FUERTE POSIELE. 


Una MAGDALENA CON UN 
HOMBRO DESNUDO Y SOLO 
UNA CAMISA DE DORMIR 


ILUMINADA POR 
UNA SIMPLE VELA, 


CON ALGUNOS LIBROS ¡De que magLo! 
Y UN CRÁNEO. PRONTO SERÁ MI PROPIO 
CRANEO EL QUE SE 


UN CRÁNEO SIEMPRE PODRÁ UTILIZAR DE 
HACE SU EFECTO. MODELO. 


4d] 
b PES a 
ES mia 
3 'w Es a 
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Il No veo A ÉTIENNE POR 
|| NINGUNA PARTE. (DONDE 
| SE HA METIDO? 


¿Y anos? Tono BIEN... PUEDE DECIR QUE HA TENIDO 
VA PUEDE LEVANTARSE. SUERTE. PENSABA QUE HUIRÍAN AL 


DEL puñal VERLE APARECER DE ESE MODO. 
L PUÑAL! 


Y LAS DAMAS TAMBIÉN 
HAN CUMPLIDO CON SU PARTE 
EN NUESTRA VICTORIA. 


INcLuso LOGRÓ 
HATAR A UNO. 
¡FELIcmacioNES! 


AS g <PERO... | 
Por aLuí corre... [4% ] TESO QUE SIGNIFICA? 
a ' 
ES fe 


CA QUÉ ESPERA? | Lo SIENTO, SEÑOR. 


| | | JEs que TENGO 
/ 
¡Corra Tras EL! Tengo UN ESPADAZO | que HacerLo TODO 


EN LA PIERNA. yo Mismo! 


¡Mauro 
crío! Cómo... PuFf... 
TE ATRAPE... ÚLUUF. 


¡Hno INGRATO! 

LE PREPARO UN FUTURO 
DORADO, UNA VIDA 
CONFORTABLE Y ASÍ ES 
COMO ME LO PAGA. 


Le o1G0, 
PADRE. 


AHORA, TODO ESTÁ BIEN. ¡VETE! 
Estoy AQUÍ, NO CORRES ¡DÉJAME 
NINGÚN PELIGRO. TRANQUILO! 


Muy gren. PUESTO QUE ASÍ LO QUIERES, 
QUEDATE AQUÍ A DEPRIMIRTE. YO ME 
RETIRO. ME ECLIPSO. 


¿PERO QUÉ LE DIGO A TU MADRE? 
SE LE ROMPERÁ EL CORAZÓN 
SI NO TE LLEVO CONMIGO. 


CY TUS HERMANAS) ¡ a | 
EQUE ES LO QUE ESTÁ MAL? ¡HABLEMOS DE ESAS MURALLAS! LoS FRANCESES SE HAN 


Tus HERMANAS NECESITAN DE á E  Lievano a Tmierry DUMONT y 
ALGUIEN QUE LAS PROTEJA. [] Hiesmeas mos amigos sE crían [> HERMANOS A GALERAS... 


EN LAS MURALLAS DE LUNÉVILLE, . 
YO MEZCLABA COLORES ¡MARTIN MURIÓ EN ESAS == 
AL HENOS DIME, QUÉ Y HACÍA CUENTAS. HALDITAS MURALLAS! Á 


¿QUE Es LO QUE 
ES LO QUE ESTÁ MAL. " A TÚ QUIERES) 


l CMORIR LEJOS DE LOS TUYOS? ] Tú VOLVERÁS AL TALLER DE ¡YO NO QUIERO 


CO PRISIONEROS DE LOS MOROS? PINTURA, QUE NOS PERMITE DINTAR! 
LO yO NO SÉ EL QUÉ? ESCAPAR A LOS IMPUESTOS, Y CUAUDE ESTÁ MUCHO ¡Cuaube No diguval 
TU NOMBRE SERÁ CÉLEBRE EN MÁS DOTADA QUE YO. ¡ELLA NO PUEDE DIBUVARÍ 
¡ES UNA CHICA! 


MIENTRAS, YO TRABAJO DURO 


PARA TODA LA FAMILIA. 
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| (DE TODOS MODOS, A DÓNDE || No ENCONTRARÁS 
Escucha, TENGO US AÑOS. IRÁS) Á NUESTRO ALREDEDOR, REPOSO EN NINGUNA 
Soy VIEJO. ÁVÚDAME MIENTRAS ESTÉ SOLO HAY GUERRA, MUERTE Y f| PARTE. 
EN ESTE MUNDO. CUANDO HAYA DESTRUCCIÓN. 
muerto, ¡Bueno! HARÁS como | 
TE PAREZCA. 


AQuÍ ESTÁ POR FIN. YA ERA HORA, ESTA BIEN, ¡EN guena HoRal ME DABA | CDÓNDE SE HAN MEDO 
PRONTO SE HARÁ DE NOCHE. MONTABAN, MÁS MIEDO DE ENFRENTARME LAS BOHEMIAS) 
VUELVO. A SU MADRE QUE HA ESOS | 
BANDIDOS. ¡Ou! ELLAS HAN VACIADO LOS 
BOLSILLOS DE ESOS MALEANTES Y 
¡HOP! DESAPARECIDO. 


No SE PREOCUPE POR ELLAS, 
SEÑOR. 


SEÑOR, ME DEBE S FRANCOS. Has HEcHo 20 ALOE AARMANT, 
BIEN. COMME V'ESCAILLE DUNE HUITRE E 


ES LO QUE LE PAGUÉ A 
LAS GITANAS PARA QUE SE 
LARGARAN SIN DEMORA. 


Hace BUENA NOCHE. 
ES UNA BUENA RAZÓN, LA PINTURA ES LUZ. 


z PERO NO ES POR ESO... SE NECESITA UNA FUENTE 
SABE POR QUÉ NO SE DE LUZ EN El CUADRO. 
REPRESENTA LA NOCHE EN LOS 


CUADROS, MONTAUBAN? > 
CÉTIENNE) ELIA ES QUIEN DICTA LOS Eso Es 


VOLÚMENES Y LOS COLORES. EXACTAMENTE... 


É e 
(PORQUE NO SE VENDEN) SE NECESMA UNA 
FUENTE DE LUZ. 


DERDÓNAME, 
HERMANITA. No LO 
VOLVERE A HACER. 

Te Lo PROMETO. 


ÚQUE LES HABEIS 
HECHO A LOS CLES HABEIS 
GANOS? MATADO? 


Le HABLAR. ¿Pero QUÉ LE HAN 


HECHO, MONTAUBAN) 
VE A OCUPARTE 
DE MONTAUBAN, 
ESTÁ HERIDO. 


CDÓNDE ESTÁ MAMA? 


SE HA QUEDADO 
DENTRO. ÑNo TE 
PERDONARÁ 
FÁCILENTE.. 


¡DEPRISA, POR A CALENTAR 
AGUA Y PREPARA VENDAS 
LIMDrAS! 


Yo... 
HE MATADO A UN HOMBRE. 


MONTAUBAN 
NOS LO CONTÓ. 


EN EL CALOR DE LA ACCIÓN, ME 

PARECIÓ NATURAL. LOS HOMBRES 

SE MATAN A NUESTRO ALREDEDOR 
Y UNO MÁS... 


Y AHORA TENGO 
QUE PRESENTARME 
ANTE TU MADRE. 


ESO ME EMPIEZA A PESAR 
EN LA CONCIENCIA. 


ToDo ESTÁ BIEN, PADRE. 
USTED HA CUMPLIDO CON 
SU DEBER 


ME TIENES QUE PERDONAR, 
Cuaupe. Por TODO LO 


QUE TE HE DICHO Y TODO 
Lo QUE TE DIRÉ. 


ME HAN DicHo 
QUE SE COMPORTÓ USTED 
CON VALOR. 


Hagía QUE SALVAR 
A ÉTIENNE. 


USTED SABE QUE NO LE HABRÍA 
PERDONADO SI LE HUBIERA 
PASADO CUALQUIER COSA. 


No HABRÍA SOPORTADO 
PERDER A OTRO HIJO. 


GRACIAS AL CIELO, MAÑANA 
SEGUIREMOS. DEJAREMOS 
LA GUERRA ATRÁS Y USTED 
SE REENCONTRARÁ CON SUS 
PINCELES Y SUS LIBROS 
DE CUENTAS. EN CUANTO 
A LOS VECINOS DE ESTE PUEBLO... 


que Dios 
LES AMPARE. 


Georges de La Tour 


Nacido el 14 de marzo de 1593 en Vic-sur-Seille 
y muerto el 30 de enero de 1652 en Lunéville 


a 


Dossier realizado por Dimitri Joannides 


Entre sombra y luz 


Georges de la Tour es uno de los más grandes pintores tenebristas del siglo XVII, pero el 
misterio alrededor de vida permanece íntegro. Redescubierto por la historia del arte más de dos siglos 
después de su muerte, La Tour desarrolla un estilo reconocible entre los demás, acentuando hasta el 
extremo los contrastes de un claroscuro a veces calificado de pintor de la luz. De su vivencia, su 
talento es reconocido por Luís XIII que le nombra "pintor ordinario del rey”. Artista de Lorena, muy 
pegado a su tierra, el pintor sufre el golpe de la guerra de los Treinta Años y las epidemias que afectan 
a los ducados de Lorena y de Bar, de donde es originario. 


UNA EXISTENCIA POCO DOCUM 


TADA 


Que grandes artistas nazcan a la historia después de su 
muerte no es raro. Pero que pintores, hoy incensados y 
considerados como pilares de la evolución del arte, 
caigan en el olvido durante más de dos siglos, ¡Eso es 
demasiado! Tal es la suerte de Georges de La Tour, cuya 
obra no es redescubierta hasta 1863, gracias a Alexandre 
Joly, un apasionado hijo de Nancy. Del pintor lorenés, no 
existe ni correspondencia ni retrato, ni boceto ni 
inventario, ni pedido. Cierto, las guerras del este de 
Francia, y particularmente la guerra de los Treinta Años 
(1618-1648), han destruido numerosas huellas al paso de 
los siglos. Pero que no subsista apenas ningún testimonio 
del recorrido excepcional de un artista tan imprescindible 
es una proeza. Un texto de 1646 cita por su nombre a un 
Georges de La Tour que "se hace odioso al pueblo por la 
cantidad de perros que alimenta". Su lugar y año de 
nacimiento suscitan igualmente múltiples conjeturas. 


Aparición del Ángel a San José, A x e 4 De 
siglo XVIL Óleo sobre tela (81x93cm.) Un trabajo de 1751 menciona a un Claude du Ménil de la Tour, nacido en Lunéville 


ales y hay que esperar al siglo XX para que el historiador del arte Hermann Voss 
confirme que el artista se llamaba Georges. Su acta de bautismo, encontrada en 
Vic-sur-Seille, menciona además que el pintor es hijo de un panadero. En el siglo 
XVII, este gremio, que tiene en sus manos el fundamento de la alimentación 
cotidiana, forma plenamente parte de los notables de una ciudad. Es pues admitido 
que el pequeño Georges creció en un universo acomodado. Y, se supone. en una 
ciudad de arquitectura refinada que alberga iglesias llenas de cuadros y esculturas. 
En la época, el personaje más famoso es Alphonse de Rambervilliers, teniente 
general de la merindad y coleccionista apasionado. Se puede apostar a que el joven 
Georges de La Tour pudo visitar su gabinete de curiosidades y admirar sus tesoros. 
puesto que Rambervilliers sostenía con gusto a los jóvenes artistas con futuro. 


Nantes, Musde des Be 


UN APRENDIZAJE MISTERIOSO 


Si los orígenes de Georges de La Tour se han precisado con el paso de los siglos, 
nadie sabe sin embargo con que maestro aprendió realmente pintura. El estilo de 
los cuadros de su primer periodo (1620-1630) no hace presagiar que La Tour haya 
podido hacer sus armas en París o en Italia. Utiliza un pincel muy fino y su toque 
virtuoso hace pensar que debió aprender su arte cerca de un gran dibujante. Entre 
los nombres frecuentemente citados, el de Jaques de Bellange se repite con 
regularidad. En efecto. este inmenso grabador vive y trabaja en Nancy en la época 
en la que La Tour pudo hacer su aprendizaje. Si añadimos a esto que los dos 
hombres han realizado escenas realistas y campesinos, entonces poco reflejados en 
el repertorio italiano de moda en los años 1600-1616, la hipótesis e hace muy 
plausible. Incluso la firma de Georges de La Tour bajo algunos de sus cuadros se 
acerca a la grafía utilizada por Bellange. Otra incertitud, un viaje a Roma que el 
joven artista de Lorena habría podido hacer entre 1613 y 1616. Las relaciones 
privilegiadas que ligan a la ciudad eterna y el muy católico ducado de Lorena dejan 
pensar que tal viaje habría podido tener lugar. Desde la muerte de Caravagio, en 
1610, los pintores de Roma exploran la audaz inspiración y la singular factura del 
maestro del claroscuro. Georges de La Tour, también es marcado profundamente 
por el espíritu del tenebrismo barroco. 

No es del todo evidente 
que pudiera familiarizarse 
con esta tendencia más que 
en Italia. Que este aprendi- 
zaje romano haya tenido 
lugar o no. el caso es que 
el artista de Lorena se 
apropia del trazo poderoso 
y contrastado del maestro 
italiano  enriqueciéndolo 
con un estilo propio y 
único en su genero, cali- 
ficado en ocasiones de 
pintor de luz. Maestro de 
la luz, de la introspección 
de las atmósferas silen- 
ciosas, Georges de La Tour 
hace una entrada notable 
en el mundo del arte en el 
primer cuarto del siglo 
XVII. 


BIO EXPRESS 


13,marzo, 1593: Nace en 
Vic-sur-Seille, Lorena. 


1610-1616: habría viajado a 
Roma donde Caravagio 
empezaba a influir en 
numerosos artistas. 


1620: se instala en Lunéville 
con su esposa, una rica 
aristócrata 


1633: inicio de la guerra de 
los Treinta Años que pone fin 
a un periodo de estabilidad y 
prosperidad 


1638: Lunéville es incendiada 
y saqueada, lo que impulsa a 
Georges de La Tour ha huir a 
“Nancy y luego, probablemente, 
a París 


1639: recibe el título de 
"pintor ordinario del rey" 
(Luís XIII) y se le concede 
alojamiento en el Louvre 


1641 a 1643: vuelve a 
Lunéville. 


13, enero, 1652: muere en 
Lunéville, probablemente 
víctima de la peste. 


San Jerónimo leyendo, 1628-1629. Óleo sobre lienzo (65x79 cm.) 
Madri Must de Prado Fnebrtimages/Leemaga 

Pintado al principio de la carrera de La Tour, en su periodo llamado 
"diurno", esta tela ha sido redescubierta en 2005 en un despacho del 
Instituto Cervantes de Madrid. Conservado en el museo del Prado 
después, su procedencia anterior es totalmente desconocida. Un 
ejemplo reciente del misterio que rodea la vida y la obra del artista 


Un ducado encrucijada de mundos 


Antes de quedar definitivamente unidos al reino de Francia en 1766, los ducados 
de Lorena y Bar se vieron por mucho tiempo del lado de los Estados Germánicos. 


El fundador de la casa de Lorena-Alsacia, que reinó el ducado durante casi cuatro siglos antes de unirse al condado 
de Anjou, es Gérard d'Alsace (1030-1070), segundo hijo del conde de Metz. En 1047, su hermano mayor Adalbert 
había recibido la Alta-Lotaringia de manos de Henri 111 del Sacro Imperio Romano Germánico. Es a su muerte, 
tras solo un año de reinado, que permite a su hermano tomar el título de duque de Lorena. A finales del siglo XV, 
Carlos el Temerario, duque de Borgoña, echa el ojo a este territorio y se apodera de estratégicas plazas fuertes. 
Pero cae en 1477, en la batalla de Nancy, en favor de una alianza entre los loreneses y el rey de Francia, Luís XI. 
Cuando Georges de La Tour nace a finales del siglo XVI, Lorena es mayoritariamente francófona. Desde 1545, el 
duque Carlos III reina en este territorio feudal desmigado en complejas ramificaciones. Desde Nancy, su capital, 
debe contemporizar con príncipes-obispos y una multitud de señores locales. Por ejemplo, la ciudad de 
Vic-sur-Seille, donde nace el pintor en 1593, responde directamente ante el obispo de Metz. Ante las innumerables 
guerras que la marcan a partir del siglo XVI, Lorena es una tierra de encuentro y de intercambios privilegiados 
para los viajeros provenientes de Italia o los Paises Bajos. No es de extrañar que todos los reyes de Francia, de 
Henri Il a Luís XV. se interesasen por este ducado. El primero se apodera de los obispados de Toul, Metz y Verdum 
en 1552, imitado en 1633 por Luís XIII que, aliado con los suecos, asedia Nancy; o por Luís XIV que, queriendo 
engrandecer el reino, ocupa Lorena en 1670. En cuanto a Luís XV, origina una curiosidad histórica inédita, la 
dona mientras viva a su suegro y antiguo rey de Polonia, Stanislas Leczinski, el 16 de abril de 1736 en 
compensación por la pérdida de su trono. Esto a costa del duque Francisco III que acepta a disgusto abandonar sus 
tierras a cambio del gran ducado de Toscana y para gran desespero de la población muy unida a la familia que reinó 
sobre el ducado por más de 700 años. Del reino sin poder de Stanislas, subsiste la plaza que lleva su nombre en 
Nancy, ciudad de la que quiso hacer una de las más bellas capitales de Europa. A su muerte, en 1766, los ducados 
de Lorena y de Bar revertieron a Luís XV, uniéndolos así definitivamente al reino de Francia. 


El tahúr o El tahúr del as de diamantes, hacia 1635, Óleo sobre tela (146x106 cm.) 


a populari 


San jerónimo penitente, entre 1625 y 1646. 
Óleo sobre tela (109x152 cm.) 
Jerónimo es uno de los primeros traductores de la Biblia 


posa abierta sobre un ci Entre los atributos del 


de este cuadro se conserva en el museo de Grenoble 


EL RETORNO A LORENA 


El pintor tiene 23 años cuando vuelve a su tierra natal para comenzar su carrera. Desposa a una rica 
aristócrata, hija del platero del duque de Lorena. Ella le dio diez hijos, de los que solo tres sobrevivieron. 
En Nancy, el artista cultiva de maravilla sus relaciones cortesanas, pero es en Lunéville donde se establece 
en el verano de 1620, llevando una vida de gran burgués y disfrutando de ventajas habitualmente 
concedidas solo a los nobles. Lunéville no es solo la ciudad de su mujer, también y sobre todo un terreno 
sin rival donde explotar su talento sin competidores y, de paso, confirmar su nuevo estatus social. Para 
Georges de La Tour y su familia son años fecundos que permiten al artista realizar numerosos encargos. 
En 1624, el mismo duque le pide que realice un cuadro. Los historiadores del arte consideran que, en esta 
década, entre 25 y 27 telas habrían sobrevivido al incendio y el saqueo de la ciudad en 1638. Pocos pues 
a la vista de la supuesta gran producción del artista, pero en todo caso basta para comprender que Georges 
de La Tour está en el origen de una revolución estética inédita, entre el realismo y la meditación. Los 
poderosos motivos espirituales, unidos a unos contrastes luminosos inmediatamente reconocibles, en 
universos desnudos donde la naturaleza está proscrita, sitúan al artista fuera de todo sistema. 


Una Magdalena en vela para la eternidad 


Si el artista pintó a la Magdalena al menos en cuatro ocasiones, esta versión, 
llamada "de la candela", conservada en el museo del Louvre es, de lejos, la más 
lograda. 


Georges de La Tour decidió representar aquí a la joven, discípula de Jesús y primer 
testigo de la Resurrección, en plena introspección. Absorta en sus pensamientos, 
María Magdalena mira fijamente la luz de una candela temblorosa. Optando por 
una composición sin ornamentos y reducida al estricto mínimo, más allá de la sola 
anécdota religiosa, el pintor invita al espectador a reflexionar sobre él mismo. El 
cráneo como testigo de la vanidad de las cosas terrenales, la llama como símbolo 
del tiempo que invariablemente se consume, la atmósfera depurada y sombría... 
todo concurre a hacer de este cuadro un "memento mori” de lo más elocuente. Si 
la Magdalena es representada generalmente con un cráneo y unos libros como 
atributos, la mirada a menudo elevada hacia el cielo para recibir la luz, La Tour 
dramatiza aquí la representación de la antigua prostituta curada por Cristo de los 
demonios que la habitaban, para convertirse en santa. Concentrado en la 
religiosidad del mensaje transmitida por su modelo, el pintor impone una visión 
directa, sencilla y sin artificios de la fragilidad de los seres y el carácter efímero 
de la belleza. Como para acentuar aún más el misterio que rodea a Georges de La 
Tour, la historia misma de esta tela no es anodina. A principios del siglo XX, su 
propietario pidió a un intermediario poco eserupuloso que se encargara de su 


venta. A pesar de una oferta superior a la sumida pedida por el vendedor, el Magdalena de la candela, entre 1622-1642 
corredor rechaza la oferta del museo del Louvre y aprovecha para poner a la Óleo sobre tela (94x128 cm.) 
institución en competencia con el museo de Colonia. OLA TAC 


Una vez realizada la transacción, el corrupto intermediario desapareció con una parte del fruto de la venta. Tras múltiples 
recursos ante la justicia emprendidos por los herederos del coleccionista estafado, "la Magdalena penitente" (como se la 
conoce en España cuando visitó el Prado en 2009) acabó por llegar al Museo del Louvre en 1949, no sin haber pasado parte 
de la guerra escondida en una mina de sal alemana al abrigo de los bombardeos. 


San José carpintero, entre 1638 y 1640. 
Óleo sobre tela (102x132 cm.) 


En la década de 1950, el cuadro fue objeto de un análisis radiográfico que revelo unos 
"pentimentos" (el hecho de arrepentirse y reiniciar, corregir o afinar las pinceladas de una 
composición inicial) en la cara del niño. Las primeras formas hacían pensar que el artista 
quería volver la cara de Jesús tres cuartos, casi de frente al espectador. 


AL SERVICIO DEL REY DE FRANCIA 


Se ignora todo de las relaciones de La Tour con los duques de 
Lorena. Puede que pensara, al igual que su contemporáneo 
Nicolás Poussin, que evitar tomar claramente posición por un 
soberano era necesario para superar la crisis. Se supone que. 
entre 1638 y 1643, La Tour repartió su vida entre París y su 
país. Parece en todo caso improbable que el maestro de 
Lunéville no haya oído ni del encargo de la galería de los 
Médicis a Rubens ni de los éxitos de Simon Vouet o Philippe 
de Champaigne en París. Después de todo, sus compatriotas 
Jacques Callot y Claude Deruet dejaban regularmente Nancy... 


por la capital para aprovechar la llama del arte parisino bajo el mecenazgo de Richelieu y Luís XIII. De 
manera general, los loreneses son particularmente bien recibidos en el París de la época. Como sea, un 
hecho está comprobado: en 1639, Georges de La Tour recibe el título de "pintor ordinario del rey" y se le 
concede un alojamiento en las galerías del Louvre. Este reconocimiento desencadena un 
encaprichamiento repentino por el trabajo del artista lorenés entre los aficionados parisinos. Richelieu, 
El canciller de Francia, Séguier (protector de Vouet y Le Brun) o el superintendente de finanzas Bullion... 
todos le hacen encargos. Aunque presente en París, Georges de La Tour no pierde nunca de vista a su 
tierra natal y se considera sobre todo un pintor de Lorena. 


Entre 1641 y 1643, Georges de La Tour 
se reinstala en  Lunéville. Muy 
apreciado por el gobernador de Nancy, 
el mariscal de La Ferté, el artista 
recupera sus tierras y sus títulos, 
Contrariamente a muchos de sus 
contemporáneos, La Tour no tiene 
taller y se hace ayudar simplemente 
por algunos aprendices. Rápidamente, 
su hija Émile de La Tour (1621-1692) 
sigue los pasos de su padre y se hace 
pintora, al punto de ser nombrada ella 
también "pintora rdinaria del rey" en 
1654. Pero, además de los sobresaltos 
políticos que agitan Lorena en el siglo 
XVII. otro mal golpea a los habitantes 
del ducado a partir de 1636: la peste. 
Algunos especialistas avanzan la 
hipótesis de que La Tour habría podido 
ser víctima de la epidemia que golpeó 
Lunéville en 1652. Otras fuentes 
afirman que el artistas habría 
sucumbido a una pleuresía. Como sea, 
su desaparición marca el fin de la edad 
de oro del arte lorenés y su obra cae 
pronto en el olvido. Al día de hoy, solo 
una cuarentena de obras han sido 
autentificadas y la duda planea sobre 
otras veinte. 
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Tout 'CEuvre peint de Georges de La Tour, Flan 


Pierre Rosenberg et Bruno Ferté 
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Hommage á Georges de La Tour, Réunion des Musées Nationaux, Paris, 2002 


Georges de La Tour pintor y gran burgués, vive el caos de la guerra 
de los Treinta Años que causa estragos cuando la ciudad de Lunéville es asediada 
por las tropas de Luis XIII. Pero, más que la situación política, es su vida 
familiar lo que le preocupa. Su propio hijo, Étienne, parece tener un moderado 
gusto por la pintura y no está muy seguro de que desee sucederle. La herencia 
del pintor es incierta, sobre todo cuando se produce un incendio asolador. La 
Tour imagina sus cuadros destruidos uno tras otro por el fuego que consume su 
ciudad. ¿Qué quedará de su obra? 


A 


On dit d'un tableau qu'il raconte une histoire. Découvrez l'histoire qui se cache derriére le tableau. 
le contexte historique et personnel dans 
toire de Part... 


dans Punivers d'un grand peintre et explo 
sé un chef-d'eeuvre qui Va fait entrer dans Uh 


Versión española para el CRA 


